


Trophée International Licciardi
International Licciardi Trophy

AIX-EN-PROVENCE
Épreuve Individuelle — 24 et 25 Octobre 2026

U14 Hommes et Dames — Circuit Européen Fleuret

L'ESCRIME PAYS D'AIX en Provence,  avec la collaboration de la Fédération Française d'Escrime, la Ville d'Aix-en-
Provence, la Métropole Aix-Marseille, le Conseil Départemental, le Conseil Régional et la Ligue d'Escrime Région Sud,  
organise le 24 et 25 octobre 2026 le TROPHÉE International Licciardi.

The ESCRIME PAYS d'Aix-en-Provence, in collaboration with the French Fencing Federation, the City of Aix-en-Provence, the  
Aix-Marseille Metropolis, the Regional Council, the Departmental Council and the South Region Fencing League, will host  
the International Licciardi Trophy on 24th and 25th October 2026.
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CATÉGORIES   /   Categories

Le trophée Licciardi est ouvert à tous les escrimeurs possédant une licence de la Confédération Européenne d'Escrime 
pour la saison 2026-2027 et étant âgés de moins de 14 ans. Pour les licenciés FFE, elle sera commandée par la FFE au 
moment de la clôture des engagements (25 euros/tireur, prélèvement automatique sur le compte du club).

The Licciardi Trophy is open to all fencers holding a valid European EFC licence for the 2026–2027 season (get in touch with 
your federation) and who are under 14 years old.

FORMULES DES COMPÉTITIONS   /   Open competitions

En plus de la compétition officielle U14, des compétitions Open seront organisées comme suit :

In addition to the official U14 competition, Open competitions will also be held:

Samedi 24 octobre 2026 Saturday 24 October 2026

Compétition officielle U14 Hommes (circuit européen) Official U14 Men's Foil (European Circuit)

Open U9 Filles et Garçons — 11h00 Open U9, Boys and Girls — 11:00 am

Open U17 Filles — 13h00 Open U17 Women's Foil — 1:00 pm

Open U12 Filles — 14h30 Open U12 Women's Foil — 2:30 pm

Dimanche 25 octobre 2026 Sunday 25 October 2026

Compétition officielle U14 Dames (circuit européen) Official U14 Women's Foil (European Circuit)

Open U17 Garçons — 13h00 Open U17 Men's Foil — 1:00 pm

Open U12 Garçons — 14h30 Open U12 Men's Foil — 2:30 pm

Le droit  d'engagement pour ces compétitions Open est  de  30 € par tireur.  La formule est  identique à celle des 
compétitions officielles. L'inscription pour les compétitions Open se fera sur le site :

https://escrime-paysdaix.fr/epaaix/licciardi-trophee-inscriptions-registration-2026/

The entry fee for these Open competitions is €30 per fencer. The formula will be the same as for the official competitions.  
Registration for the Open competitions will be done on the same website.
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PROGRAMME   /   Program

Vendredi 23 et Samedi 24 octobre  /  Friday 23 and Saturday 24 October

Heure / Time Programme Program

16h00 – 19h00 Contrôle du matériel Equipment control

Samedi 24 octobre 2026  /  Saturday 24 October 2026

Heure / Time Programme Program

7h15 Appel des tireurs U14 Garçons U14 Men's Foil — Fencers' call

8h00 Scratch U14 Garçons U14 Men's Foil — Scratch (check-in 
confirmation)

8h30 Début des assauts U14 Garçons U14 Men's Foil — Matches start

11h00 Début Open U9 Filles et Garçons Open U9 Women's and Men's Foil starts

13h00 Début Open U17 Filles Open U17 Women's Foil starts

14h30 Début Open U12 Filles Open U12 Women's Foil starts

17h00 Finales U14 Garçons en GALA U14 Men's Foil Finals — Gala presentation

Dimanche 25 octobre 2026  /  Sunday 25 October 2026

Heure / Time Programme Program

7h15 Appel des tireurs U14 Dames U14 Women's Foil — Fencers' call

8h00 Scratch U14 Dames U14 Women's Foil — Scratch (check-in 
confirmation)

8h30 Début des assauts U14 Dames U14 Women's Foil — Matches start

13h00 Début Open U17 Garçons Open U17 Men's Foil starts

14h30 Début Open U12 Garçons Open U12 Men's Foil starts

17h00 Finales U14 Dames en GALA U14 Women's Foil Finals — Gala presentation
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LIEU & INSCRIPTIONS   /   Venue & Registration

Complexe sportif du Val de l'Arc
Chemin des Infirmeries, 13100 Aix-en-Provence, France

04 42 91 95 98☏
Autoroute, sortie Aix « 3 Sautets »   —   Tollway exit Aix "3 Sautets"

Pour  les  engagements  des  tireurs  licenciés  en  France  :  engagement  par  les  clubs  sur  l'extranet  fédéral 
https://dirigeant.escrime-ffe.fr/ au plus tard le 12 octobre 2026. Ce délai est nécessaire pour traiter les licences EFC 
avant la clôture des engagements sur le site européen.

For fencers licensed in France: entries must be submitted by clubs via the federal extranet (dirigeant.escrime-ffe.fr) by 12  
October 2026 at the latest. We need this additional time to process EFC licences before entries close on the European site.

Pour les autres nations, l'inscription se fait sur le site de l'EFC, au plus tard le mercredi 14 octobre 2026, délai de rigueur. 
Un engagement hors délai sera sanctionné d'une pénalité de 50 € par tireur, 100 € par arbitre.

Site Internet EFC : https://service.fencing-efc.eu/login

For other nations, registration will be made on the EFC website by national federations; entries will be accepted until 14  
October 2026 at the latest.

Conformément au règlement de la Fédération Européenne d'Escrime, un droit d'engagement de 25 € par tireur sera 
perçu.

The entry fee is fixed at €25 per fencer and should be paid to the organiser (FIE regulation).

Contact & Organisateur

ESCRIME PAYS D'AIX
Maison des arts de combats, Rue Henri Moissan, 13100 Aix-en-Provence, France

(33) 04 42 53 17 41☏
Courriel : minilicciardi@gmail.com
Site internet : www.escrime-paysdaix.fr
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FORMULE & MATÉRIEL   /   Formula & Equipment

Matériel pour les épreuves EFC : masque, sous-cuirasse, veste, pantalon, gant, lames aux normes FIE. Le floquage du  
nom dans le dos n'est pas obligatoire ; la bavette électrique est obligatoire.

Equipment for EFC events: mask, underplastron, jacket, pants, glove and blades must comply with FIE standards. Name  
printing on the back is not mandatory; the conductive bib is mandatory.

Formule : un tour de poules (décalage par nations et clubs), 20 à 25 % d'éliminés, puis tableau d'élimination directe.

Formula: one round of pools (separated by nations and clubs), 20 to 25% eliminated, then direct-elimination tableau.

Affichage / Display

La veille de la compétition, dans le complexe et dans les hôtels partenaires :

● Les listes des tireurs inscrits.
● Les poules de qualification avec l'horaire et la piste pour chaque poule.

The evening before the competition, in the venue and partner hotels:

● List of registered fencers.
● The schedule of the poules and the number of each strip.

Arbitrage / Referees

Chaque nation et chaque club devra fournir un nombre d'arbitres par catégorie selon les règles suivantes. Le niveau  
d'arbitrage minimum requis est national ; il peut être abaissé au niveau régional pour les arbitres français.

These quotas apply to both nations and clubs. The minimum referee level required is national; it may be lowered to regional  
level for French referees.

Tireurs inscrits / Registered fencers Arbitres requis / Referees required

1 à 3 / 1 to 3 Aucun / None required

4 à 9 / 4 to 9 1 arbitre / 1 referee

10 à 15 / 10 to 15 2 arbitres / 2 referees

16 et plus / 16+ 3 arbitres / 3 referees

En cas de non-respect du quota, une pénalité de 500 € par arbitre manquant sera appliquée. Tous les arbitres doivent 
être inscrits sur le site de l'EFC par la fédération nationale concernée.

Non-compliance with this quota will result in a €500 fine per missing referee. All referees must be registered on the EFC  
website by the respective national federation.

Stage de préparation / Training camp

Un  stage  de  préparation  sera  organisé  la  semaine  précédente  par  l'Escrime  Pays  d'Aix.  Informations  :  
minilicciardi@gmail.com ou escrime-paysdaix.fr/epaaix/licciardi-preparation-camp-2026

A  training  camp  will  be  organised  the  week  before  by  Escrime  Pays  d'Aix.  For  more  information,  please  contact  
minilicciardi@gmail.com or visit escrime-paysdaix.fr/epaaix/licciardi-preparation-camp-2026.

Restauration / Catering

Une restauration complète fonctionnera sur place durant la compétition.

A restaurant will be open at the venue during both competition days.
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HÉBERGEMENT   /   Hotels

HÔTEL ESCALE OCEANIA Aix-en-Provence

12 avenue de la Cible, 13100 Aix-en-Provence, France
Tél. : +33 (0)4 42 37 58 58   —   Ligne directe : +33 (0)4 42 37 58 55   —   Fax : +33 (0)4 42 37 58 59
escaleoceania.aix@oceaniahotels.com

HÔTEL NOVOTEL AIX-EN-PROVENCE PONT DE L'ARC

Fenouillères, Avenue Arc de Meyran, 13100 Aix-en-Provence, France
Fax : +33 (0)4 42 26 00 09
H0394@accor.com

HÔTEL IBIS Aix-en-Provence

Avenue des Infirmeries, 13100 Aix-en-Provence, France
Tél. : +33 (0)4 42 27 98 20   —   Fax : +33 (0)4 42 38 50 76
h0714@accor.com   —   ibishotel.com

MERCURE Aix-en-Provence Beaumanoir

Résidence Beaumanoir, Rue Marcel Arnaud, 13100 Aix-en-Provence, France
Tél. : +33 4 42 91 15 15
H0393@accor.com

Trophée International Licciardi — 24 & 25 octobre 2026 — Aix-en-Provence   |   Page 7

mailto:H0393@accor.com
https://www.ibishotel.com/
mailto:h0714@accor.com
mailto:H0394@accor.com
mailto:escaleoceania.aix@oceaniahotels.com

